KOPPLA

Design and Quality
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Bruk kun med utstyr som er beregnet for
utenders bruk.

Feil bruk kan forérsake skade pa
skjeteledningen eller sette personer eller
eiendom i fare.

Forsek aldri & reparere eller modifisere
ledningen.

Senk aldri produktet i vann eller annen
vaeske.

Ikke overbelast skjgteledningen. Se
etiketten pa ledningen for spesifikk
wattstyrke.

Ikke koble flere sammen i rekke.

Ikke dekk til ledningen nar den er i bruk.
Ikke ga pa ledningen.

Bruk kun nar den er viklet ut pa grunn av
okt temperaturbelastning.

Kun til bruk av voksne. Dette er ingen leke
og ber ikke handteres av barn.

Verdt a vite

Bruk ledningsholderen til & oppbevare og
baere skjsteledningen pa en praktisk mate.
Trekk stgpselet ut av stremkilden for a
koble fra stremmen.

Ledningen er IP44-klassifisert bare nar
lokket er lukket eller nar det tilkoblede
produktet har IP44-klassifisering eller
hoyere.

Temperatur ved bruk: -25° C - (+)45° C
(-13° F-113°F).

For & rengjere ledningen, trekk den ut av
stikkontakten og terk av den med en torr
klut.

Produsent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult,

SWEDEN
E ikke skal kastes i sgpla, men holdes
atskilt fra husholdningsavfallet.
BN produktet skal leveres til resirkulering
i henhold til lokale ordninger for
kildesortering. Informasjon om lgsningen i
din kommune finner du pa www.sortere.no.
Ved a holde produktet atskilt fra ordinaert
husholdningsavfall, hjelper du med & unnga
potensiell negativ virkning pa menneskers
helse og miljget. For mer informasjon,
vennligst kontakt naermeste IKEA-varehus.

Symbolet viser en sgppeldunk med et
kryss over. Dette betyr at produktet
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English

Product description

KOPPLA outdoor extension cable is designed
for personal outdoor use. It provides power
to electrical equipment when no fixed socket
is available. The durable and flexible HO7RN-F
rubber cable can endure challenging weather
conditions, while the self-closing lid keeps the
socket protected when the extension cable is
not in use. For increased safety, unplug the
extension cable when it is not needed and
store it in a cool, dry place away from heat
sources.

Before use

+ Only use the extension cable for its
intended purpose.

+ Inspect the extension cable thoroughly
before each use. Do not use if damaged.

+ Fully insert the plug into socket.

WARNING:

For temporary use only.

Do not substitute for permanent wiring.
Only use with equipment designed for
outdoor use.

Improper use may cause damage to the
extension cable or endanger people or
property.

Do not repair or modify the cable.

Never submerge in water or other liquids.
Do not overload the extension cable. See
label on cable for specific wattage.

Do not connect after each otherin a
sequence.

Do not cover the cable when in use.

Do not walk on the cable.

Only operate when uncoiled to avoid
increased temperature load.

For adult use only. This is not a toy and is
not intended for use by children.

Good to know

Use the cable holder to conveniently store
and carry the extension cable.

To disconnect the power, unplug the cable
from power source.

The cable is IP44-rated only when the lid is
closed or when the connected product has
an P44 rating or higher.

Operating temperature: -25° C - (+)45° C
(-13° F-113°F).

To clean the cable, unplug from power
source and wipe with a dry cloth.

Manufacturer: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SWEDEN

Suomi

Tuotteen kuvaus

KOPPLA-ulkojatkojohto on suunniteltu
yksityiskayttoon ulkona. Se antaa virtaa
sahkélaitteille, kun kiinteda pistorasiaa ei
ole saatavilla. Kestava ja joustava HO7RN-F-
kumijohto kestaa haastavat sadolosuhteet, ja
itsestaan sulkeutuva kansi pitaa pistorasian
suojassa, kun jatkojohto ei ole kaytossa.
Turvallisuuden lisdamiseksi irrota jatkojohto
pistorasiasta, kun sita ei tarvita, ja sailyta
sita viiledssa ja kuivassa paikassa kaukana
lammaonlahteista.

Ennen kayttoa

+ Kayta jatkojohtoa vain sen alkuperdiseen
tarkoitukseen.

+ Tarkasta jatkojohto huolellisesti ennen
jokaista kayttokertaa. Ala kayta, jos tuote
on vaurioitunut.

» Ty6nna pistoke kokonaan pistorasiaan.

VAROITUS:

Vain tilapaiseen kayttoon.

Ala korvaa jatkojohdolla pysyvaa
johdotusta.

+ Kayta vain ulkokayttoon suunniteltujen
laitteiden kanssa.

Virheellinen kéyttd voi vahingoittaa
jatkojohtoa tai vaarantaa ihmisia tai
omaisuutta.

Ala korjaa tai muokkaa johtoa.

Ala koskaan upota veteen tai muihin
nesteisiin.

Ala ylikuormita jatkojohtoa. Tarkista tarkka
wattimaara johdon merkinndista.

Ala yhdista kahta jatkojohtoa toisiinsa.
Ala peitd kayton aikana.

Ala kévele johdon paalla.

Kayta vain auki kelattuna valttaaksesi
lampétilan liiallisen nousun.

Vain aikuisille. Laite ei ole lelu, eika sitd ole
tarkoitettu lasten kayttoon.

Hyva tietaa

+ Sailyta ja kuljeta johtoa katevasti
johtopidikkeessa.

+ Katkaise virta irrottamalla johto
virtalahteesta.

+ Jatkojohto on IP44-luokituksen mukainen
vain, kun kansi on suljettu tai kun johtoon
yhdistetylla tuotteella on vahintaan |P44-
luokitus.

« Kayttolampoétila: -25° C - (+)45° C
(-13° F-113°F).

+ Puhdistaaksesi johdon irrota se
virtalahteesta ja pyyhi kuivalla liinalla.

The crossed-out wheeled bin symbol
indicates that the item should be
disposed of separately from
household waste. The item should be
handed in for recycling in accordance
with local environmental regulations for
waste disposal. By separating a marked item
from household waste, you will help reduce
the volume of waste sent to incinerators or
land-fill and minimize any potential negative
impact on human health and the
environment. For more information, please
contact your IKEA store.
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Deutsch

Produktbeschreibung

Das KOPPLA Verlangerungskabel ist fur

den persénlichen Gebrauch im Freien
bestimmt. Es versorgt dort elektrische Gerate
mit Strom, wenn keine feste Steckdose
verfugbar ist. Das robuste und flexible
Gummikabel HO7RN-F halt auch schwierigen
Witterungsbedingungen stand, wéahrend die
selbstschlieBende Abdeckung die Steckdose
schitzt, wenn das Verlangerungskabel nicht
benutzt wird. Fur zusatzliche Sicherheit
sollte das Kabel bei Nichtgebrauch aus der
Steckdose gezogen und an einem kiihlen,
trockenen Ort fern von Warmequellen
aufbewahrt werden.

Vor der ersten Benutzung

Das Verlangerungskabel nur fir den
vorgesehenen Zweck verwenden.

Das Verlangerungskabel vor jedem
Gebrauch grindlich prifen. Bei
Beschadigung nicht verwenden.

Den Netzstecker komplett in die Steckdose
stecken.

ACHTUNG:

Nur fur den vortibergehenden Gebrauch.
Kann eine feste Installation nicht ersetzen.
Nur Gerate verwenden, die fir den
Gebrauch im Freien vorgesehen sind.

Eine unsachgemaRe Verwendung kann zu
Schaden am Verlangerungskabel fiihren
oder Personen und Eigentum geféhrden.
Das Kabel nicht reparieren oder verandern.
Unter keinen Umstanden in Wasser oder
andere Flussigkeiten eintauchen.

Das Verlangerungskabel nicht tberlasten.
Auf dem Etikett des Kabels ist die
spezifische Leistung angegeben.

Nicht mehrere Produkte in einer Reihe
miteinander verbinden.

Das Kabel wéhrend der Benutzung nicht
abdecken

Valmistaja: IKEA of Sweden AB

Osoite: Box 702, SE-343 81 Almhult, RUOTSI
havitat tuotteen, vie se

W Ssianmukaiseen kerays- tai

kierratyspisteeseen. Huolehtimalla talla
merkilla varustetun laitteen asianmukaisesti
kierratykseen védhennat kaatopaikalle
paatyvan jatteen maaraa ja mahdollisia
ymparistolle ja terveydelle aiheutuvia
haittoja. Lisatietoja lahimmasta IKEA-
tavaratalosta.

Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee,
ettd tuotetta ei saa havittaa
kotitalousjatteen joukossa. Kun

Svenska

Produktbeskrivning

Foérlangningskabeln KOPPLA ar designad
fér utomhusbruk i hemmamilj6. Den ger
strom till elektrisk utrustning dar fast eluttag
saknas. Den slitstarka och flexibla HO7RN-F-
gummikabeln tél tuffa vaderférhallanden,
medan det sjalvstdangande locket skyddar
uttaget nar kabeln inte anvands. For dkad
sakerhet, dra ur kabeln nér den inte behévs
och férvara den pa en sval, torr plats pa
avstand fran varmekallor.

Innan anvéndnin

Anvand férlangningskabeln endast fér det
avsedda andamalet.

Kontrollera kabeln noggrant fére varje
anvandning. Anvand den inte om den ar
skadad.

Satt i kontakten helt i uttaget.

VARNING

+ Endast for tillféllig anvandning.

Far inte ersatta fast installation.

Anvand endast med utrustning avsedd for
utomhusbruk.

Felaktig anvandning kan orsaka skador pa
forlangningskabeln eller utgéra en risk for
manniskor och egendom.

Reparera eller férandra inte kabeln.
Doppa aldrig i vatten eller andra vatskor
Overbelasta inte férlangningskabeln. Se
etiketten pa kabeln for specifik effekt.
Anslut inte efter varandra i f6ljd.

Tack inte dver kabeln nar den anvands.
Trampa inte pa kabeln.

Anvand endast i helt utrullat lage for att
undvika 6kad temperaturbelastning.

Ska endast anvandas av vuxna. Produkten
ar inte en leksak och ar inte avsedd att
anvandas av barn.

Nicht auf das Kabel treten.

Um eine erhdhte Temperaturbelastung zu
vermeiden, nur ausgerollt verwenden.

* Nur fur die Benutzung durch Erwachsene
ausgelegt. Das Produkt ist kein Spielzeug

und nicht fur die Benutzung durch Kinder
geeignet.

Wissenswert

+ Die Kabelhalterung zur einfachen

Aufbewahrung und zum Transport des

Verlangerungskabels verwenden.

Um die Stromzufuhr zu unterbrechen, das

Kabel von der Stromquelle abziehen.

Das Kabel entspricht nur dann der IP44-

Klassifizierung, wenn die Abdeckung

geschlossen ist oder das angeschlossene

Produkt der IP44-Klassifizierung oder héher

entspricht.

Betriebstemperatur: -25° C bis +45° C

(-13° F bis 113° F).

+ Zum Reinigen den Netzstecker aus der
Steckdose ziehen und das Kabel mit einem
trockenen Tuch abwischen.

Hersteller: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, S 343 81 Almhult,
SCHWEDEN

Das Symbol mit der

durchgestrichenen Abfalltonne

bedeutet, dass das Gerat getrennt

vom Haushaltsabfall entsorgt werden

muss. Durch separate Entsorgung
des Gerats tragst du zur Minderung des
Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und
reduzierst eventuelle negative Einwirkungen
auf die menschliche Gesundheit und die
Umwelt. Das gekennzeichnete Gerat kann
kostenlos bei den Sammelstellen in deiner
Nahe abgegeben werden, die du auf unserer
Website findest.

Gilt nur in Deutschland.

Vor der Entsorgung des Altgerats mussen alle
Batterien und Akkus sowie Lampen entfernt
werden, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind und die aus diesem herausgenommen
werden kénnen, ohne sie dabei zu zerstéren.
Die herausgenommenen Batterien und Akkus
sowie die Lampen missen getrennt vom
Hausmill entsorgt werden.

Du bist selbst dafiir verantwortlich, deine
personlichen Daten vom zu entsorgenden
Altgerat zu |6schen.

Beim Kauf ein neues elektrisches oder
elektronisches Gerats nimmt IKEA ein altes
Gerat desselben Typs mit im Wesentlichen
gleicher Funktion kostenlos am Lieferort
zurlck.

Bra att veta

+ Anvand kabelhallaren for smidig forvaring
och transport av férlangningskabeln.

For att koppla fran strommen, dra ut kabeln
fran stromkallan.

Kabeln har IP44-klassning endast nar locket
ar stangt eller den anslutna produkten har
IP44-klassning eller hogre.
Driftstemperatur: -25° C - (+)45° C
(-13°F-113°F).

Rengér kabeln genom att koppla ur den
fran stromkallan och torka av med en torr
trasa.

Tillverkare: IKEA of Sweden AB
Adress: Box 702, SE-343 81 Almhult,

SVERIGE

j Produkten ska lamnas in for

B stervinning enligt lokala regler fér
avfallshantering. Genom att kassera en markt
produkt separat fran hushallsavfallet bidrar
du till att reducera mangden avfall som
skickas till forbrénning eller deponi och
minimerar varje potentiell negativ paverkan
pa ménsklig hélsa och miljén. Fér mer
information, vanligen kontakta ditt IKEA
varuhus.

Symbolen med den 6verkorsade
soptunnan betyder att produkten ska
kasseras separat fran hushallsavfall.

Cesky

Popis vyrobku

Venkovni prodluzovaci kabel KOPPLA je
ur€en pro osobni venkovni poufziti. ZajiStuje
napéjeni elektrickych zafizeni, pokud

neni k dispozici pevna zasuvka. Odolny

a pruzny pryzovy kabel HO7RN-F vydrzi i
narocné povétrnostni podminky, zatimco
samouzaviraci viko chrani zasuvku tehdy,
kdyZ prodluZovaci kabel nepouzivéte. Pro
zvyseni bezpecnosti odpojte prodluzovaci
kabel, pokud jej nepotrebujete, a ulozte jej
na chladném a suchém misté mimo dosah
zdroju tepla.

Pfed prvnim pouZitim

+ ProdluZovaci kabel pouzivejte pouze k
uréenému Gcelu.

+ Pred kazdym pouzitim prodluzovaci kabel
dukladné zkontrolujte. NepouZivejte, pokud
je poskozeny.

+ Zasurite zastréku zcela do zasuvky.

VAROVANI:
+ Pouze k doasnému pouZiti.

IKEA nimmt auch altere Kleingeréate zurick,
die nicht grofRer als 25 Zentimeter sind,
unabhangig davon, ob du ein neues Produkt
von IKEA kaufst oder nicht. Du kannst diese
Altgerate kostenlos bei den Sammelstellen
in deiner Nahe abgeben, die du auf unserer
Website findest. Die Rickgabe ist auf drei
Altgerate pro Geratetyp begrenzt.

WEEE-Registrierungsnummer: DE 69061567

Francgais

Description du produit

La rallonge KOPPLA est congue pour un
usage extérieur et domestique. Elle fournit
de I'énergie aux équipements électriques
lorsqu'aucune prise fixe n'est disponible a
proximité. Solide et souple, son céble en
caoutchouc HO7RN-F résiste a toutes les
conditions météorologiques, tandis que le
couvercle de la prise se referme tout seul
pour la protéger lorsque la rallonge n'est pas
utilisée. Pour plus de sécurité, débranchez-la
et conservez-la dans un endroit frais et sec,
loin de toute source de chaleur.

Avant la premiére utilisation

Utiliser uniquement ce produit aux fins
auxquelles il est destiné.

Vérifier minutieusement I'état de la rallonge
avant chaque utilisation. Ne pas utiliser en
cas de dommage.

Insérer complétement la fiche dans la prise
de courant.

ATTENTION

Pour un usage temporaire uniquement.
+ N'est pas congue pour une utilisation
permanente.
A utiliser uniguement avec un équipement
congu pour un usage extérieur.
Une mauvaise utilisation peut endommager
la rallonge ou mettre en danger les
personnes ou les biens.
Ne pas réparer ou modifier le cable.
Ne jamais plonger dans l'eau ou tout autre
liquide.
Eviter de surcharger la rallonge. Le nombre
de watts est indiqué sur |'étiquette du
cable.
Ne pas brancher en série.
Ne pas recouvrir le cable pendant
I'utilisation.
Ne pas marcher sur le cable.
Ne faire fonctionner qu'une fois le cable
déroulé pour éviter toute surchauffe.
Utilisation par des adultes uniquement. Ce
produit n'est pas un jouet et ne doit pas
étre utilisé par des enfants.

Nenahrazujte trvalou kabeldz.

Pouzivejte pouze se zafizenim ur¢enym pro
venkovni pouZiti.

Nespravné pouziti mdze zpUsobit poskozeni
prodluzovaciho kabelu nebo ohrozit osoby
¢i majetek.

Kabel neopravujte ani neupravujte.

Nikdy neponofujte do vody nebo jinych
tekutin.

Prodluzovaci kabel nepretézujte. Konkrétni
prikon najdete na Stitku na kabelu.
Nepfipojujte je po sobé v sekvenci.

Béhem pouzivani kabel nezakryvejte.

Po kabelu nechodte.

PouZivejte pouze v odvinutém stavu, abyste
se vyhnuli zvySenému teplotnimu zatiZeni.
Urceno vyhradné dospélym osobam. Tento
vyrobek neni uréen na hrani ani k pouzivani
détmi.

UZitecné informace

« Pomoci drzaku na kabel mlzZete
prodluzovaci kabel pohodIné uloZit a
prenaset.

Pokud chcete odpojit napajeni, odpojte
kabel od zdroje napajeni.

Kabel ma kryti IP44 pouze se zavienym
vikem nebo pokud mé pripojeny vyrobek
kryti IP44 nebo vyssi.

Provozni teplota: -25° C - (+)45° C
(-13°F-13°F).

Pokud chcete kabel vycistit, odpojte jej od
zdroje napdjeni a otfete suchym hadrikem.

Vyrobce: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult,

SWEDEN
E likvidovan oddélené od bé&zného
doméciho odpadu. Vyrobek by mél
— byt odevzdan k recyklaci v souladu s
mistnimi predpisy pro nakladani s odpadem.
Oddélenim oznaceného vyrobku z
komunélniho odpadu, pomuzZete sniZit objem
odpadu posilanych do spaloven nebo na
skladku a minimalizovat pripadny negativni
dopad na lidské zdravi a Zivotni prostredi. Pro
vice informaci, prosim, kontaktujte obchodni
dam IKEA.

Symbol preskrtnutého kontejneru
oznacuje, ze tento vyrobek musi byt

Espaiiol

Descripcién del producto

El cable de extensién para exterior KOPPLA
estd disefiado para el uso personal al aire
libre. Proporciona corriente a los equipos

Bon a savoir

Utiliser le passe-cables pour ranger et
maintenir la rallonge de facon adéquate.
Pour couper le courant, débrancher le cable
de la source d'alimentation.

Le cable est uniquement classé IP44
lorsque le couvercle est fermé ou lorsque le
produit branché bénéficie d'une protection
P44 ou supérieure.

Temperature de fonctionnement:

-25° Ca +45° C(-13° Fa +113° F).

Pour nettoyer le cable, le débrancher de la
source d'alimentation et I'essuyer avec un
chiffon humide.

Fabricant: IKEA of Sweden AB R
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDE

i ’ conformément a la réglementation

BN cnvironnementale locale en matiére
de déchets. En triant les produits portant ce
pictogramme, vous contribuez a réduire le
volume des déchets incinérés ou enfouis, et a
diminuer tout impact négatif sur la santé
humaine et I'environnement. Pour plus
d'information, merci de contacter votre
magasin IKEA.

Le pictogramme de la poubelle
barrée indique que le produit doit
faire l'objet d'un tri. Il doit étre recyclé

Nederlands

Productbeschrijving

Het KOPPLA verlengsnoer voor buiten

is ontworpen voor privégebruik buiten.

Het snoer levert stroom voor elektrische
apparatuur wanneer er geen vast stopcontact
beschikbaar is. Het slijtvaste en flexibele
HO7RN-F rubberen snoer kan tegen slechte
weersomstandigheden. De zelfsluitende
klep beschermt het stopcontact wanneer
het snoer niet wordt gebruikt. Haal het
verlengsnoer voor de veiligheid uit het
stopcontact als je het niet nodig hebt en
bewaar het op een koele, droge plek, uit de
buurt van hittebronnen.

V66r gebruik

+ Gebruik het verlengsnoer alleen voor het
beoogde doel.

« Inspecteer het verlengsnoer goed voor elk
gebruik. Niet gebruiken indien beschadigd.

+ Steek de stekker helemaal in het
stopcontact.

WAARSCHUWING:
« Uitsluitend tijdelijk te gebruiken.

eléctricos si no hay una toma fija disponible.
El cable de caucho HO7RN-F, duradero y
flexible, puede soportar las inclemencias
meteoroldgicas, mientras que la tapa con
autocierre mantiene la toma protegida
cuando no se est4 usando el cable de
extension. Para mayor seguridad, desenchufa
el cable de extension cuando no lo necesites
y guérdalo en un lugar fresco y seco, alejado
de fuentes calor.

Antes del primer uso

Usa el cable de extensién solo para el
propésito previsto.

Inspecciona el cable de extensién
detenidamente antes de cada uso. No uses
el producto si esta dafiado.

Introduce el enchufe por completo en la
toma.

ADVERTENCIA:

Solo para uso temporal.

No lo sustituyas por cableado permanente.
Usalo solo con equipos disefiados para su
uso al aire libre.

Un uso inadecuado puede dafiar el cable de
extensién o poner en riesgo a personas o
la propiedad.

No repares ni modifiques el cable.

No sumerjas nunca el producto en agua u
otro liquido.

No sobrecargues el cable de extension. Lee
la etiqueta del cable donde se especifica

el vataje.

No conectes los productos en secuencia,
uno tras otro.

No tapes el cable cuando esté en uso.

No camines por el cable.

Solo se debe utilizar cuando esté
desenrollado para evitar la carga de
temperatura elevada.

Solo para adultos. Este producto no es un
juguete y no deben usarlo los nifios.

Informacién util

+ Usa el organizador de cables para
almacenar y transportar el cable de
extension.

Para desconectarlo de la corriente,
desenchufa el cable de la fuente de
alimentacion.

El cable solo tiene la calificacién 1P44
cuando la tapa esta cerrada o cuando el
producto conectado tiene una calificacién
P44 o superior.

Temperatura de funcionamiento:

-25° Ca (+)45° C(-13° Fa 113° F).

Para limpiar el cable, desconéctalo de la red
eléctrica y limpialo con un pafio seco.

Niet vervangen voor permanente
bedrading.

Alleen gebruiken met apparaten die voor
buitengebruik zijn bedoeld.

Onjuist gebruik kan schade toebrengen
aan het verlengsnoer of mensen of
eigendommen in gevaar brengen.
Probeer het snoer niet te repareren of aan
te passen.

Nooit in water of een andere vloeistof
onderdompelen.

Zorg dat het verlengsnoer niet overbelast
wordt. Op het etiket op het snoer wordt
een specifiek wattage aangegeven.

Niet meerdere producten met elkaar
verbinden.

Dek de kabel tijdens gebruik niet af.

Niet over het snoer heen lopen.

Alleen inschakelen indien uitgerold

om stijgende temperatuurbelasting te
vermijden.

Alleen te gebruiken door volwassenen.
Dit product is geen speelgoed en is niet
bedoeld voor gebruik door kinderen.

Goed omte weten

Gebruik de kabelhouder om het
verlengsnoer handig op te bergen en te
dragen.

Schakel de stroom uit door het snoer uit
het stopcontact te halen.

Het snoer is alleen IP44-geclassificeerd
als de klep is gesloten of wanneer het
aangesloten product een IP44-classificatie
of hoger heeft.

Bedrijfstemperatuur: -25° C - (+)45° C
(<13° F-113°F).

Ontkoppel het snoer van de stroombron en
veeg het schoon met een droge doek.

Fabrikant: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, Zweden

Het symbool met de doorgestreepte
vuilnisbak op wieltjes geeft aan dat
het product gescheiden van het
huishoudelijk afval moet worden
aangeboden. Het product moet
worden ingeleverd voor recycling in
overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking.
Breng het naar de plaatselijke milieustraat of
het dichtstbijzijnde IKEA woonwarenhuis.
Door producten met dit symbool te scheiden
van het huishoudelijk afval, help je de
hoeveelheid afval naar verbrandingsovens of
stortplaatsen te verminderen en eventuele
negatieve invioeden op de volksgezondheid
en het milieu te minimaliseren. Voor meer
informatie neem contact op met IKEA.

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SUECIA

La imagen del cubo de basura
tachado indica que el producto no
debe formar parte de los residuos
habituales del hogar. Se debe reciclar

BN segan la normativa local

medioambiental de eliminacién de residuos.

Cuando separas los productos que llevan esta

imagen, contribuyes a reducir el volumen de

residuos que se incineran o se envian a

vertederos y minimizas el impacto negativo

sobre la salud y el medio ambiente. Para mas
informacion, ponte en contacto con tu tienda

IKEA.

Italiano

Descrizione del prodotto

La prolunga per esterni KOPPLA e progettata
per I'uso personale all'aperto. Alimenta le
apparecchiature elettriche quando non e
disponibile una presa fissa. Il cavo in gomma
HO7RN-F, durevole e flessibile, & in grado

di resistere alle condizioni atmosferiche

piu difficili, mentre il coperchio a chiusura
automatica protegge la presa quando la
prolunga non viene utilizzata. Per una
maggiore sicurezza, scollega la prolunga
quando non la usi e conservala in un luogo
fresco e asciutto, lontano da fonti di calore.

Prima dell'uso

Usa il cavo prolunga solo per lo scopo
previsto.

Ispeziona attentamente il cavo prolunga
prima di ogni utilizzo. Non utilizzare il
prodotto se & danneggiato.

Inserisci completamente la spina nella
presa.

AVVERTENZA:

Solo per uso temporaneo.

Non sostituire con un cablaggio
permanente.

Da utilizzare solo con apparecchiature
progettate per I'uso in ambienti esterni.
Un uso improprio pud danneggiare il cavo
prolunga o mettere in pericolo persone
o cose.

Non riparare e non modificare il cavo.
Non immergere mai nell'acqua o in altri
liquidi.

Non sovraccaricare il cavo prolunga. Per
informazioni sul wattaggio specifico,
consulta I'etichetta sul cavo.

Dansk

Produktbeskrivelse

KOPPLA udenders forleengerledning er
designet til personlig, udenders brug.

Den forsyner elektrisk udstyr med strgm,

nar der ikke er en fast stikkontakt. Den
holdbare og fleksible HO7RN-F gummiledning
kan tale udfordrende vejrforhold, og det
selvlukkende 1&g beskytter kontakten, nar
forleengerledningen ikke er i brug. For gget
sikkerhed skal forlaengerledningen kobles fra,
nér den ikke er i brug, og opbevares et kaligt,
tort sted vaek fra varmekilder.

For brug

+ Benyt kun forleengerledningen til det
beregnede formal.

* Undersgg grundigt forleengerledningen for
hver brug. Undgéa at anvende den, hvis den
er beskadiget.

+ Seet stikket helt ind i stikkontakten.

ADVARSEL:

Kun til midlertidig brug.

Brug ikke produktet som erstatning for
permanente installationer.

Brug kun sammen med udstyr lavet til
udenders brug.

Forkert brug kan forarsage skade pa
forleengerledningen eller veere til fare for
mennesker eller ejendele.

+ Ledningen ma ikke repareres eller andres.
Stremforsyningen ma ikke nedsaenkes i
vand eller andre vaesker.

Overbelast ikke forlaengerledningen. Pa
ledningens etikette er angivet gaeldende
watt-tal.

Ma ikke serieforbindes.

Ledningen ma ikke tildaekkes under brug.
Traed ikke pé ledningen.

Ma kun betjenes udrullet for at undga eget
temperaturbelastning.

Ma kun bruges af voksne. Dette er ikke
legetgj og er ikke beregnet til barn.

Godt at vide

Brug kabelholderen til pa praktisk vis at
opbevare og bzere forleengerledningen.
Traek ledningen ud af stremforsyningen for
at afbryde stremmen.

Ledningen er kun IP44-klassificeret, nar
laget er lukket, eller nar det forbundne
produkt har en IP44-klassificering eller
derover.

Driftstemperatur: -25° C - (+)45° C

(-13° F-113°F).

Husk at frakoble ledningen, fer du renger
den. Ter produktet af med en fugtig klud.

Non collegare un prodotto dopo l'altro, in
sequenza.

Non coprire il cavo quando lo utilizzi.

Non camminare sul cavo.

Utilizzalo solo quando é srotolato per
evitare un carico termico eccessivo.

Il prodotto dev'essere usato esclusivamente
da un adulto. Il prodotto non & un
giocattolo e non deve essere utilizzato dai
bambini.

Utile da sapere

Usa il fermacavo per tenere in ordine e
trasportare il cavo prolunga.

Per scollegare |'alimentazione, stacca il cavo
dalla fonte di alimentazione.

Il cavo e classificato IP44 solo quando il
coperchio & chiuso o quando il prodotto
collegato ha un grado di protezione IP44 o
superiore.

Temperatura d'esercizio: da -25° C a +45° C
(-13°FaM3°F).

Per pulire il cavo, scollegalo dalla fonte di
alimentazione e strofinalo con un panno
asciutto.

Produttore: IKEA of Sweden AB
Indirizzo: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEZIA
— domestici. Il prodotto dev'essere
riciclato nel rispetto delle norme
ambientali locali per lo smaltimento dei
rifiuti. Separando un prodotto contrassegnato
da questo simbolo dai rifiuti domestici,
aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti destinati
agli inceneritori o alle discariche,
minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto
negativo sulla salute umana e sullambiente.

Per saperne di pil, contatta il negozio IKEA
pili vicino a te.

Il simbolo del cassonetto barrato
indica che il prodotto non puo essere
eliminato con i comuni rifiuti

Magyar

Termékleiras

A KOPPLA kltéri hosszabbit6 otthoni, kiltéri
hasznélatra készult. Aramforrast nyujt
elektronikai eszk6zds szaméra, ha nincs a
kozelben fali csatlakozé. A tartés és rugalmas
HO7RN-F gumirozott kébel rendkivil jél birja
a rossz idGjarasi viszonyokat, az 6nmagatol
lezarédo tetd pedig megdvja a csatlakozot, ha
a hosszabbité kabel épp nincs hasznalatban.
A fokozott biztonsag érdekében hiizd ki a
kabelt, ha épp nincs hasznélatban és tarold
egy h(vés, széraz, héforrasoktél védett
helyen.

Producent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult,

SVERIGE

husholdningsaffald. Produktet skal
EEEE  indleveres til genbrug i henhold til
den lokale miljglovgivning for bortskaffelse af
affald. Ved at adskille produktet fra
husholdningsaffald hjeelper du med at
reducere den maengde affald, der sendes til
forbraending eller pa lossepladsen, og
minimerer eventuelle negative indvirkninger
pa menneskers sundhed og miljget. Kontakt
det neermeste IKEA varehus for at fa flere
oplysninger.

Symbolet med den overkrydsede
affaldsspand pa hjul angiver, at
produktet skal bortskaffes adskilt fra

islenska

Vérulysing

KOPPLA utiframlengingarsndran er hdnnud
til einkanota utandyra. Hun veitir rafbainadi
orku par sem engin innstunga er nalagt.
Endingargéd og sveigjanleg HO7RN-F
gummisnura polir krefjandi vedurskilyréi en
sjalflokandi loki& verndar innstunguna pegar
snuran er ekki i notkun. Til ad auka 6ryggi,
taktu framlengingarsndruna Gr sambandi
pegar hun er ekki i notkun og geymdu hana a
svolum, purrum stad fjarri hitagjofum.

Fyrir notkun

+ Notadu framlengingarsniruna eingéngu i
fyrirhugudum tilgangi.

+ Skodadu framlengingarsnuruna vel fyrir
hverja notkun. Ef skemmdir verda & vérunni
pa ma ekki nota hana.

+ Settu tengid ad fullu i samband vié
innstungu.

VIBVORUN:

Adeins fyrir timabundna notkun.

Ekki nota i stad varanlegrar tengingar.
Notadu adeins med binadi sem er
hannadur fyrir notkun utandyra.

ROng notkun getur valdid skemmdum &
framlengingarsndrunni eda stofnad félki
eda eignum i haettu.

Ekki laga eda breyta sndrunni.

Aldrei setja & kaf i vatn eda annan vokva.
Ekki ofhlada framlengingarsnuruna. Rafafl
kemur fram & mida 4 snuru.

Ekki tengja vid annad millistykki.

Ekki hylja sndruna pegar hun er i notkun.
Ekki stiga & sndruna.

Notadu adeins pegar buid er ad slétta ur til
ad koma i veg fyrir aukid hitadlag.

Hasznalat elétt

+ A hosszabbité kabelt csak
rendeltetésszer(ien hasznald.

+ A hosszabbité kabelt alaposan ellenérizd,
miel6tt hasznalnad.

+ Ha sérilt, ne hasznald tovabb.

+ Teljesen dugd be a csatlakozét a
konnektorba.

FIGYELMEZTETES:

+ Csak atmeneti hasznalatra valé.

+ Ne helyettesitsd massal az dllandé
vezetékeket.

+ Csak kultéri hasznalatra tervezett
termékekkel hasznalhaté.

+ Anem megfelel§ hasznélat kart tehet a
hosszabbité kabelben és a hasznaléjat is
veszélybe sodorhatja, vagy anyagi kart is
okozhat.

+ Ne prébald megjavitani vagy médositani
a kabelt.

+ Soha ne meritsd vizbe vagy mas
folyadékba!

+ Ne terheld tul a hosszabbité kabelt.
Ellendrizd a teljesitményét a cimkén.

+ Ne csatlakoztass tébb készuléket régton
egymas utan.

+ Ne takard le a kabelt hasznalat kézben.

* Ne lépj ra a kdbelre.

+ Csak akkor m(kodtesd, ha nincs
Osszetekeredve, hogy nehogy
talmelegedijen.

+ Csak felnétt hasznalatra javasolt. Ez
nem egy jatékszer és nem ajanlott, hogy
gyerekek hasznaljak.

J6 tudni

+ Hasznald a kabeltartét, amelyben a
hosszabbitét tarolhatod, illetve szallithatod
is.

+ Az dramellatds megsziintetéséhez hizd ki a
kabelt az dramforrasbdl.

+ Akabelre csak akkor vonatkozik az IP44
jelolés, ha a teté le van zérva, illetve ha a
csatlakoztatott eszkdz is IP44 vagy annal
magasabb jeldlésu.

+ MUikodési hémérséklet:-25° C és +45° C
kozott (-13° F és - 113° F kozott).

+ Akabelt a tisztitasa el6tt hizd ki az
4dramgorrasbdl, majd egy szaraz ruhaval
torold at.

Gyart6: IKEA of Sweden AB
Cim: Box 702, SE-343 81 Almhult,
Svédorszag
Az athuzott, kerekes szemetest
abrazolé szimbélum azt jelzi, hogy a
terméket a haztartasi hulladéktol
mmm  KUIOnvalasztva kell elhelyezni. A

+ Adeins til notkunar fyrir fulloréna. betta er
ekki leikfang og ekki aetlad bornum.

Gott ad vita

+ Notadu snuruhaldarann til ad geyma
framlengingarsnuruna eda feera hana &
milli stada.

Til ad aftengja skaltu taka sndruna ar
sambandi vid rafmagn.

Snuran er adeins flokkad sem IP44pegar
lokid er lokad eda pegar tengd vara er {
IP44 flokk eda haerri.

Hitastig vié notkun: -25° C - (+)45° C
(-13° F-113°F).

Til ad prifa sndruna parf ad taka hana ur
sambandi og purrka af me& purrum kldt.

Framleidandi: IKEA of Sweden AB
Heimilisfang: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SWEDEN

Taknid med mynd af ruslatunnu med
krossi yfir pydir ad ekki ma farga
vorunni med venjulegu heimilissorpi.
Vérunni parf ad skila i endurvinnslu

B oins og 169 gera rad fyrir & hverjum

stad fyrir sig. Med pvi ad henda slikum vorum

ekki med venjulegu heimilissorpi hjalpar pu
til vid ad draga ur pvi magni af irgangi sem
parf ad brenna eda nota sem landfyllingu og
ldgmarkar moguleg neikvaed ahrif & heilsu
félks og umhverfid. bu faerd nanari
upplysingar i IKEA versluninni.

Norsk

Produktbeskrivelse

KOPPLA utenders skjateledning er designet
for personlig utenders bruk. Den gir strem til
elektrisk utstyr nar ingen fast stikkontakt er
tilgjengelig. Den holdbar og fleksible HO7RN-F
gummiledningen taler krevende veerforhold,
mens det selviukkende lokket beskytter
skjoteledningen nar den ikke er i bruk. For
okt sikkerhet, koble ut skjgteledningen nar
den ikke er nedvendig og oppbevar den pa et
kjolig, tert sted, unna varmekilder.

For bruk

+ Bruk kun skjoteledningen til det den er
beregnet for.

+ Inspiser skjgteledningen neye for hver
bruk. Ma ikke brukes hvis den er skadet.

+ Sett stgpselet helt inn i stikkontakten.

ADVARSEL:
+ Kun til midlertidig bruk.
+ Ikke erstatt den permanente ledningen.

terméket a helyi szabdlyozasnak megfeleléen,
Ujrahasznositds céljabol a megfelel6 helyen
kell leadni. Azzal, hogy az igy jelolt
termékeket a haztartasi hulladéktol
kulénvalasztod, segitesz csokkenteni a
hulladékégetdkbe kerild vagy a foldben
elhelyezett szemét mennyiségét, ezzel
minimalizélod az egészségre és a kornyezetre
artalmas lehetséges negativ hatasokat.
Tovabbi informacidkért kérjuk, 1épj
kapcsolatba a legkézelebbi IKEA aruhazzal!

Polski

Opis produktu

Przedtuzacz ogrodowy KOPPLA zostat
zaprojektowany do uzytku osobistego na
Swiezym powietrzu. Zapewnia on zasilanie
urzadzen elektrycznych w miejscach, gdzie
nie ma statego gniazdka elektrycznego.
Trwaty i elastyczny przew6d HO7RN-F w
gumowej izolagji zniesie niekorzystne warunki
pogodowe, a samodomykajaca sie pokrywa
chroni gniazdko, gdy przedtuzacz nie jest
uzywany. W celu zwiekszenia bezpieczenstwa
odtgcz przedtuzacz od zasilania, kiedy go

nie uzywasz, i przechowuj go w chtodnym,
suchym miejscu, z dala od zrédet ciepta.

Przed pierwszym uzyciem

Przed pierwszym uzyciem pojemnikéw
nalezy je doktadnie umyc sptukac i
doktadnie je wysuszy¢.

Uzywaj przedtuzacza wytacznie zgodnie

z jego przeznaczeniem. Przed kazdym
uzyciem doktadnie sprawdz przedtuzacz.
Nie uzywaj produktu, jesli jest uszkodzony.
Catkowicie wtéz wtyczke do gniazdka.

OSTRZEZENIE:

Wytgcznie do uzytku tymczasowego.
Produkt nie stanowi zamiennika statej
instalacji.

Stosuj wytacznie z urzadzeniami
przeznaczonymi do uzytku na zewnatrz.
Nieprawidtowe uzytkowanie moze
doprowadzi¢ do uszkodzenia przedtuzacza
lub narazenia na niebezpieczefstwo ludzi
badz mienia.

Nie naprawiaj ani nie modyfikuj
przedtuzacza.

Nigdy nie zanurzaj w wodzie ani innym
ptynie.

Nie przecigzaj przedtuzacza. Szczegétowe
wartos$ci mocy podane sg na etykiecie na
przewodzie.

Nie podtaczaj szeregowo.

Ne takard le a kabelt hasznélat kézben.



Nie stawaj na przewodzie.

UZzywaj wytacznie po rozwinigciu, aby
unikng¢ wzrostu temperatury.

Do uzytku wigcznie przez osoby doroste.
Urzadzenie nie jest zabawka i nie jest
przeznaczone do uzytku przez dzieci.

Warto wiedzie¢

Uzywaj uchwytu, aby wygodnie
przechowywac i przenosi¢ przedtuzacz.
Aby odtaczy¢ zasilanie, wyjmij wtyczke
przedtuzacza z gniazdka zasilania.
Przedtuzacz ma klase ochrony 1P44
wytgcznie wtedy, gdy pokrywa jest
zamknigta lub podtgczony produkt ma klase
ochrony IP44 badzZ wyzszg.

Temperatura pracy: od -25° C do 45° C
(od -13° F do 113° F).

Aby wyczysci¢ przedtuzacz, odtacz go od
zrodta zasilania i przetrzyj suchg szmatka.

Producent: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, SZWECJA
E produkt nie moze by¢ wyrzucany
wraz ze zmieszanymi odpadami
== komunalnymi z gospodarstwa
domowego. Zuzyty sprzet elektryczny i
elektroniczny nalezy przekazac do
przetwarzania i recyklingu zgodnie z
obowigzujgcymi w danym kraju przepisami
ochrony srodowiska dotyczacymi
gospodarowania odpadami. Selektywna
zbidrka odpadéw m.in. z gospodarstw
domowych przyczynia sie do zmniejszenia
ilosci odpadéw przekazanych na sktadowiska
lub do spalarni oraz do ograniczenia ich
potencjalnego negatywnego wptywu na
zdrowie ludzi i Srodowisko. Aby uzyskac
wiecej informacji, skontaktuj sie z najblizszym
sklepem IKEA.

Przekreslony symbol pojemnika na
odpady oznacza, ze oznaczony

Eesti

Toote kirjeldus

KOPPLA pikendusjuhe on valmistatud
kasutamiseks kodus ja vélitingimustes.

See varustab elektriseadmeid energiaga,

kui pistikupesa pole |dhedal. Vastupidav

ja painduv kummikaabel HO7RN-F talub
keerulisi ilmastikutingimusi, samas kui
isesulguv kaas kaitseb pistikupesa ajal, mil sa
pikendusjuhet ei kasuta. Lisakaitseks (ihenda
pikendusjuhe lahti, kui sa seda ei kasuta,

ja hoia seda jahedas kuivas kohas ning
soojusallikatest kaugel.

Hrvatski

Opis proizvoda

KOPPLA produzni kabel za upotrebu na
otvorenom dizajniran je za osobnu upotrebu
na otvorenom. Pruza struju elektri¢noj
opremi ako u blizini nema fiksirane uticnice.
IzdrZljiv i fleksibilan HO7RN-F gumeni kabel
moze podnijeti izazovne vremenske uvjete,
dok poklopac koji se sam zatvara &titi
uti¢nicu dok produzni kabel nije u upotrebi.
Radi povecane sigurnosti, produzni kabel
treba iskopcati kada nije potreban i odloZiti
na hladno i suho mjesto podalje od izvora
topline.

Prije upotrebe

Produzni kabel treba koristiti samo u svrhu
za koju je namijenjen.

Produzni kabel prije svake upotrebe treba
temeljito pregledati. Ne koristiti u slucaju
ostecenja.

Utika€ treba do kraja umetnuti u uti¢nicu.

UPOZORENJE:

Iskljucivo za privremenu upotrebu.

Ne smije se zamijeniti za trajno oZicenje.
Koristiti samo s opremom dizajniranom za
upotrebu na otvorenom.

Nepravilna upotreba moZe ostetiti produzni
kabel ili ugroziti ljude ili imovinu.

Kabel se ne smije popravljati niti
prilagodavati.

Uredaj se ne smije uranjati u vodu ili druge
tekucine.

ProduZni se kabel ne smije preopteretiti.
Za specifitnu snagu pogledati naljepnicu
na kablu.

Ne spajati kablove jedan za drugim u nizu.
Ne prekrivati kabel kad se koristi.

Nemojte hodati po kablu.

Radi izbjegavanja povecanog
temperaturnog opterecenja, koristiti samo
kada je kabel odmotan.

Koristiti smiju samo odrasle osobe. Ovaj
proizvod nije igracka i nije namijenjen djeci.

Dobro za znati

Za prakti¢no odlaganje i prenoSenje
produznog kabla treba koristiti drzac za
kabel.

Da bi se napajanje prekinulo, kabel treba
iskljuciti iz izvora napajanja.

Kabel ima oznaku IP44 samo kada je
poklopac zatvoren ili kada povezani
proizvod ima ocjenu IP44 ili vecu.
Radna temperatura: - 25° C - (+) 45° C
(-13° F-113°F).

Kako bi se kabel ocistio, potrebno ga je
iskljuciti iz izvora napajanja i prebrisati
suhom krpom.

Enne kasutamist

+ Kasuta pikendusjuhet ainult ettendhtud
otstarbel.

+ Enne iga kasutust vaata pikendusjuhe
hoolega Ule. Kahjustuste korral mitte
kasutada.

+ Sisesta pistik tervenisti seinakontakti.

HOIATUS:

Ainult ajutiseks kasutamiseks.

Ara kasuta pusikaablite asendajana.
Kasuta ainult koos dues kasutamiseks
loodud varustusega.

Ebakorrektne kasutamine voib
pikendusjuhet kahjustada vai olla ohtlik
inimestele v&i varale.

Ara paranda ega muuda kaablit.

Ara pane seda kunagi vette ega teistesse
vedelikesse.

Ara tekita pikendusjuhtmes tlekoormust.
Lubatud vattide arvu teadasaamiseks vaata
silti.

Ara (ihenda tooteid jarjest Uksteise jarel.
Ara kata kaablit selle kasutamise ajal kinni.
Ara kdnni kaablil.

Suurenenud temperatuurikoormuse
valtimiseks kasuta ainult lahti kerituna.
Kasutamiseks ainult taiskasvanutele. Toode
pole manguasi, see pole lastele.

Hea teada

Pikendusjuhtme mugavalt hoiustamiseks ja
kandmiseks kasuta kaablihoidikut.

Toite lahtiihendamiseks eemalda kaabel
toiteallikast.

Kaablil on IP44-reiting ainult siis, kui kaas
on suletud v6i kui Ghendatud tootel on IP44
voi kérgem reiting.

Té6temperatuur: -25° C kuni +45° C

(-13° F kuni 113° F).

Kaabli puhastamiseks eemalda see
pistikupesast ja puhi kuiva lapiga puhtaks.

Tootja: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SWEDEN

Labikriipsutatud prugikasti mark

tédhendab, et toode tuleb havitada

olmeprugist eraldi. Toode tuleb viia

Umbertéotluspunkti kooskolas
kohalike keskkonnakaitse
regulatsioonidega, mis puudutavad
jaatmekaitlust. Eraldades tahistatud toote
olmeprugist, aitate vahendada jaatmete
kogust, mis saadetakse p&letusahju voi
prugimagedele ja minimeerite nii véimalikku
negatiivset méju inimeste tervisele ja
keskkonnale. Tapsema info saamiseks v&tke
Uhendust IKEA keskusega.

Proizvodac: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SWEDEN

Simbol prekrizene kante za otpad
znadi da se proizvod ne smije
odlagati u komunalni otpad. Proizvod
se mora predati na recikliranje u

B siladu s lokalnim propisima o zastiti

okolisa koji se odnose na odlaganje otpada.

Odvajanjem oznacenog proizvoda od

komunalnog otpada pomaze se smanjivanju

koli¢ine otpada koji se odvozi u spalionice ili

na odlagalista te smanjuje negativan utjecaj

na zdravlje ljudi i okolis. Za viSe informacija
kontaktirati svoju robnu kucu IKEA.

EAANVIKA

MepLypapn poidévtog

To KaAWSLo eTéKTaonG eEWTEPLKOU XWPOU
KOPPLA €lval oxe5Laop£VOo yLa TIPOCWTILKY
Xpron o€ eEwtepKoUG XWPOUG. MapéxeL
peVHa OTOV NAEKTPLKS EOTIALOPO OTav

Sev undpxeL SLabeolpn otabepr piZa. To
QAVBEKTLKO Kal €UKCl|J1TEO AQOTLXEVLO KAAWSLO
HO7RN-F pmopet va avtEEEl TG SUOKOAEG
KALPLKEG GUVOIKEG, EVW TO AUTOKAELVOHEVO
KQTTIAKL TTIPOOTATEVEL TV UTtoS0XT) oTav Sev
XPNOLHOTIOLELTAL TO KAAWSLO EMEKTACNG.

Ma augnpévn aopdahela, AmMOCUVVSECTE TO
KaAWSLo MEKTaONG dtav Sev xpeLddetat kat
anoBnkeVOTE TO 0€ §pOCEPO, ENPO PEPOG
HakpLa amo mnyég BeppdtTnTac.

Npw tn xpnon , i

+ XPNOLUOTIOLHOTE TO KAAWSLO ETTEKTACNG
HOVo yLa xprion yLa tnv otola mpoopiletal.

+ EmBewprote KaAd To KAAWSLO EMEKTACNG
TIpLV arto KABe xprion. MHN TO
XPHZIMOTIOIEITE EAN EXEI NAGEI ZHMIA.

+ TomoBetrjote MARpwG to Buoua otnyv Tipila.

Mposilsomoinon:

Mévo yla pocwpLvi xprion.

* MnV QVTIKATACTAOETE T HOVLHN
KaAwsiwon.

XpNOLUOTIOLOTE P6VO pE EEOTIALOHOG
OXESLAOPEVO YLa EEWTEPLKN XPrioT.

H akat@\AnAn xprion pmopet va
npom)\soa {nULd oto KAAWSLO anextaonq
1 va B€c€L o€ KivSuvo dtopa naptoumsq
MnV €TTLOKEVALETE 1) TPOTIOTIOLELTE TO
KaAWSL0.

Moté pn BuSLZsts og vepd 1} o€ AAAQ Uypa.
MV UTIEPPOPTWVETE TO KAAWSLO
ertektaon. Aelte Ty etikéta oto kaAwsdLo
YL GUYKEKPLPEVN LOXV OF watt.

LatvieSu

Preces apraksts

KOPPLA ara pagarinatajs ir paredzéts
personigai lietosanai arpus telpam. Tas
nodrosina stravas padevi elektroiekartam,
ja nav pieejama stacionara kontaktligzda.
Izturigais un elastigais HO7RN-F gumijas
kabelis var izturét sliktus laikapstaklus,
savukart vacins, kas aizveras automatiski,
pasarga kontaktligzdu, kad pagarinatajs
netiek izmantots. Lai nodroSinatu lielaku
drosibu, atvienot pagarinataju no tikla, kad
tas nav nepiecieSsams, un uzglabat to vésa,
sausa vieta, prom no karstuma avotiem.

Pirms lietoSanas

+ Pagarinataju izmantot tikai tam
paredzétajam mérkim.

+ ROpigi parbaudit pagarinataju. Bojajumu
gadijuma nelietot.

+ Pilniba ievietot kontaktdaksu kontaktligzda.

BRIDINAJUMS

+ Tikai Tslaicigai lietosanai.

Neaizstaj pastavigu vadu.

Lietot tikai ar iericém, kas ir paredzétas
lietoSanai ara.

Neatbilsto3a lietoSana var radit
pagarinataja bojajumus vai apdraudét
cilvékus un materialas vértibas.
Nelabot vadu un neveikt ta izmainas.
Neiemérkt Gdent vai cita Skidruma.
Neparslogot pagarinataju. Jaudu vatos
skatit uz etiketes.

Nesavienot ierices vienu péc otras.
Lieto3anas laika neapsegt vadu.
Nekapt uz vada.

Lietot tikai atritinata veida, lai novérstu
paaugstinatu temperatdras slodzi.
Lietot tikai pieaugusajiem. ST ierice nav
rotallieta un nav paredzéta bérniem.

Papildu informacija

Ertai pagarinataja glabasanai un
parnésasanai izmantot vada turétaju.

Lai atvienotu stravas padevi, atvienot vadu
no stravas avota.

Kabelim ir IP44 klase tikai tad, ja vaks ir
aizvérts vai ja pievienotajai iericei ir IP44 vai
augstaka klase.

Darba temperatdra: no -25° C lidz +45° C
(no -13° F Iidz 113° F).

TirTt ar sausu dranu, pirms tiriSanas
atvienot no stravas avota.

RaZotajs: IKEA of Sweden AB
Adrese: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SWEDEN

Mnv cuvééete T pia cuokeun petd TV
AaM\n o€ csta

MnV KaAUTITETE TO KAAWSLO KaTd TN Xprion.
Mnv m-:pnamts TIAVW 0To KaAwsLo.
AeLtoupyeite pévo dtav getuAiyetat

yla va ano@uyete avgnpévo poptio
Beppokpaotac.

Movo yLa xprion arné eVAALKeG. Auto Sev
elvat atyvist kat Sev poopiletal yla
masLa.

Xpnmusg n)\npozpoptsg

+ Xpnotgototrote tn Orkn Ka}\w&ou yla

Va aTroBNKEVOETE Kal VA PETAPEPETE UE
€UKOAL TO KAAWSLO EMEKTAONG.

a va SLakOPETE TV TIapoxr PELHATOC,
ATIOCLVEECTE TO KAAWSLO aTo TNV TINyn
pebpatog.

To kaAwSLo €xeL BabpoAoyia IP44 pévo
OTav TO KATIAKL lval KAELOTO 1} 6Tav To
ouVSESEPEVO TIPOLOV ExeL BaBpoAoyia IP44
i uPnAoTEPN.

Oeppokpaocia Aettoupyiag: -25° C - (+)45° C
(-13°F-113°F).

MNa va kaBapioete T Ka}\w&o,
QTOCUVEECTE TO AMO TO PEVHA KaL
OKOUTILOTE TO pig éva oTeyvo Tavi.

Kataokevaotrg: IKEA of Sweden AB
AlevBuvon: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SWEDEN

To cVpBoAo pe To Slaypappévo
TPOXNAATO KASO0 UTIOSELKVUEL OTL TO
TIpOLOV xpeLaletat L8k Staxeiplon
andppuPng anoBARTwv. To TPoidv
B pénel va avakukAwBEL cupPwYa pe
TOUG TOTILKOUG TIEPLBAANOVTLKOUG
kavovLopoug, Alaxwpigovtag éva mpoidv pe
uuto 10 6UPPBOAO, GUHPBANETE 0T Pelwan
TOU OYKOU TWV cmoB)\ntwv Tou otéAlvovtat
OTa AMOTEPPWTHPLA 1} TTOUG XWPOUG
UYELOVOILKTNG TAQIG KAL HELWVETE TLG
APVNTLKEG CUVETIELEG OTNV Uyela KaL To
TIEPLBANOV. a TIEPLOCOTEPEG TTIANPOYOPLES,
amnevBuvBeite o€ éva Kataotnua IKEA.

YKpaiHCbKa

Onwuc Bnpoby

KOPPLA KOMMJIA HaaBipHWUIA enekTpuyHmi
NOAOBXYyBaY NpU3Ha4YeHU AN 0CO6UCTOro
BMKOPUCTaHHS HaZBopi. BiH 3a6e3neuye
XUBNEHHS eNekTpoobnagHaHHs 3a
BifJICYTHOCTI CTaLjioHapHOI po3eTkun. MiLHWiA i
FHYYKWNiA rymoBuii kabens HO7RN-F BuTpumye
CknagHi NoroHi yMoBW, a KpuLLIKa, Lo
3aKPVBAETLCS CAMOCTIHO, 3aXM1LLAE PO3ETKY,

Nosvitrotais atkritumu konteinera
simbols norada, ka prece jalikvide
atseviski no citiem sadzives
atkritumiem. ST prece janodod
EEER  arstradei, nemot véra vietgjos vides
aizsardzibas noteikumus, kas attiecas uz
atkritumu apsaimniekoSanu. Noskirot
markéto preci no sadzives atkritumiem, jas
palidzésiet samazinat atkritumu apjomu, kas
nonak atkritumu sadedzinasanas iekartas vai
atkritumu poligonos, tadéjadi samazinot to
potencialo negativo ietekmi uz veselibu un
vidi. Stkaka informacija IKEA veikalos.

Lietuviy

Gaminio apraSymas

liginamasis laidas KOPPLA skirtas
asmeninéms reikméms, naudojimui lauke.
Juo elektros jranga maitinama, kai néra
stacionaraus kiStukinio lizdo. Patvarus

ir lankstus HO7RN-F guminis laidas gali
atlaikyti sudétingas oro sglygas, o savaime
uzsidarantis dangtelis saugo lizda, kai
ilgintuvas nenaudojamas. Kad uztikrintuméte
didesnj sauguma, atjunkite ilgintuva, kai jo
nereikia, ir laikykite jj vésioje, sausoje vietoje,
atokiau nuo Silumos 3altiniy.

Prie$ pradedant naudoti

+ llginamajj laidg naudokite tik pagal paskirtj.

+ Pries kiekvieng naudojima patikrinkite
ilginamajj laida. Nenaudokite, jei paZeistas.

+ Junkite kiStuka j kistukinj lizda iki galo.

|SPEJIMAS

Tik laikinam naudojimui.

Negalima pakeisti fiksuoto jrenginio.
Naudokite tik su jranga, skirta naudoti
lauke.

Netinkamai naudojant ilginamajj laidg gali
kilti pavojus Zmonéms ir nuosavybei.
Nebandykite laido remontuoti ar
modifikuoti.

Niekada nemerkite jkroviklio j vandenj ar
kitokj skystj.

Neperkraukite ilgintuvo. Konkrety
galinguma rasite laido etiketéje.
Nejunkite paeiliui.

NeuzZdenkite laido, kai naudojamas.
NemindZiokite laido.

Kad iSvengtuméte padidéjusios
temperatarinés apkrovos, naudokite tik
iSvyniota.

Prietaisg gali naudoti tik suaugusieji. Ne
Zaislas, todél neduokite vaikams.

Naudinga Zinoti
+ Naudokite laido laikiklj, kad baty patogu

KONV NOA0BXYBaY He BUKOPUCTOBYETLCS. st
6inbLUOI 6e3neku Big'eAHyTe NOA0BXYBaY,
KONV BiH He NoTpibeH, i 36epiraiiTe lioro

B CYXOMY NMPOXON0AHOMY MiCL|i noAani Big
AXepen Tenna.

Mepepn BUKOPUCTAHHAM

+ BuKOpuUCTOBYITE NOZOBXYBaY NuLLe 3a
nNpuUsHaYeHHsM.

PeTenbHo nepesipsiiTe NoAoBXyBaY
nepes KOXHUM BUKOPUCTaHHAM. He
BNKOPUCTOBYTE MOLLKOAXEHWNIA BUPI6.
TMOBHICTIO BCTaBTe LTEMNCEe/b Y PO3eTKY.

3ACTEPE)XXEHHA:

Jivie Ans TUMYaCcoBOrO BUKOPUCTaHHS.
He BrKopUCTOBY#TE 3aMiCTb MNOCTIHOT
€N1eKTPOMNpPOBOAKM.

KopucTyiiTecsa nuiue 3 obnagHaHHAM,
NpV3HaYeHNM NS BUKOPUCTaHHS HaABOPI.
HeHanexHe BUKOPUCTaHHA MoXe
NPU3BECTY A0 NOLWKOAXKEHHS MOA0BXYBaYa
41 3arpoXyBaTV M0AAM 260 MaitHy.

He peMoHTyliTe Ta He 3MiHITe Kabenb.
He 3aHyptoliTe y BOAY YW iHLLY PiAVHY.

He nepeBaHTaxy/iTe NoA0BXyBaY.
MpunycTMa NOTY>KHICTb 3a3HaveHa Ha
eTuKeTLi kabento.

He nig'eaHyliTe NocnifoBHO OAMH 3a
OfHVM.

He HakpuBaiiTe kabenb nig vac
BVIKOPUCTaHHS.

He HacTynaliTe Ha Kabenb.
BuKopucTOBYIiTE TiNIbKWN PO3MOTaHNUM, W06
YHUKHYTU MiABULLLEHOrO TemnepaTypHOro
HaBaHTaXeHHs.

[ns BUKOPUCTaHHA nLe gopocaumu. Lie
He irpaluka, B1pi6 He NpusHayeHwli ns
AiTen.

KopucHo 3HaTu!

+ BukopucToByiiTe TprMay Kabento,

06 3py4HO 36epiraTi Ta NepeHoCUTH
nojoBXyBau.

LLlo6 BUMKHYTW XVBNEHHS, Bi'€fgHalTe
Kabesnb Bif Axepena XBNeHHs.

Ka6enb Mae cTyniHb 3axucTy 1P44,

TiNbKM SKLLO KPYLLKa 3aKpuTa abo SKLLLO
nigKNoYeHNiA BUpi6 Mae CTyniHb 3aXncTy
P44 a6o BuLLe.

Po6oua Temnepartypa: Big -25° C go +45° C
(-13°Fao 113° F).

LLlo6 nouncTntn kabenb, Bij'€aHaiiTe oro
Bi/l kepena X1BNeHHS i NPOTPITh Cyxoto
raH4ipKoto.

Bupo6Huk: IKEA of Sweden AB
Appeca: a/c 702, SE-343 81 EnbmxyneT,
LUBELLIA

laikyti ir neSiotis ilgintuva.

Norédami nutraukti maitinima, atjunkite
laidg nuo maitinimo Saltinio.

Laido IP44 klasé taikoma tik tada, kai
dangtis uzdarytas arba kai prijungto
gaminio klasé yra IP44 ar aukstesné.
Darbiné temperatara -25° C - (+)45° C
(-13° F-113°F).

Atjunkite laidg nuo maitinimo Saltinio ir
nuvalykite sausa Sluoste.

Gamintojas: IKEA of Sweden AB
Adresas: p. d. 702, SE-343 81 EImhultas,

SVEDUJA
E negalima tvarkyti kartu su kitomis
buitinémis atliekomis. Gaminys turi
BN i perdirbamas pagal 3alies
aplinkosaugos reikalavimus. Atskirdami taip
pazymeétg gaminj nuo buitiniy atlieky
padésite sumazinti atlieky kiekius iSveZzamus j
sgvartynus ar deginimo vietas, ir galimg
neigiamga poveikj Zmogaus sveikatai bei
gamtai. Daugiau informacijos jums suteiks
parduotuvéje IKEA.

Perbraukto atlieky konteinerio
simbolis reiskia, kad gaminio atlieky

Portugues

Descrigédo do produto

O cabo de extensao exterior KOPPLA foi
criado para utilizagdo pessoal no exterior.
Fornece alimentacdo ao equipamento elétrico
quando néo esta disponivel uma tomada
fixa. O resistente e flexivel cabo em borracha
HO7RN-F suporta condi¢des climatéricas
desafiantes, enquanto a tampa de fecho
automatico mantém a tomada protegida
quando o cabo de extensdo nédo estd a ser
utilizado. Para maior seguranca, desligue

o cabo de extensdo quando nao esta a ser
necessario e guarde-o num local fresco e
seco afastado de fontes de calor.

Antes de utilizar

« Utilize o cabo de extensdo apenas para o
fim a que se destina.

« Inspecione o cabo de extensdo
detalhadamente antes de cada utilizagdo.
N&o utilize se estiver danificado.

« Insira completamente a ficha na tomada.

AVISO:

+ Apenas para utilizagdo temporaria.

+ Né&o foi concebido para uma utilizagdo
permanente.

« Utilizar apenas com equipamentos
concebidos para uso no exterior.

)¢

MarntoHoK i3 3akpecneHnm
KOHTeHepOM A1 CMITTS Ha Konecax
03Hauag, Lo BMpPi6 HeobXigHO
BUKMAATU OKPEMO BiZ, MOBYTOBMX
BiAXoAiB. Bupi6 HeobxigHO 34aTn Ha
nepepobKy BiAMOBIAHO A0 MiCLEBUX
NonoXeHb L0 yTUi3aLlii BigXo4iB.
Bigokpemniotouy nosHaueHuii BUpi6 Big
nobyToBMX BiAXOAiB, BV AOMNOMOXeTe
3MEeHLUUTN 06'eEM BiAX0AiB, AKi
BiiNPaBAAIOTLCA Ha CMITTECNaNtOBaNbHI
CTaHUji abo 3BanuLLa Ta 4ONOMOXeTe
3MEeHLUMTN NOTEHLINHWNIA HeraTUBHWIA BNANB
Ha 3/J0pOB'A IIOANHN Ta HABKONLLIHE
cepezoBuLLe. 3a AeTanbHOW iHopMaLlieto
3BepHITbCA A0 MarasuHy IKEA.

Srpski

Opis proizvoda

KOPPLA spoljni produzni kabl je dizajniran za
licnu upotrebu napolju. On napaja elektricnu
opremu kada nije dostupna zidna uti¢nica.
IzdrZljivi fleksibilni kabl od HO7RN-F gume
mozZe da podnese izazovne vremenske uslove,
a poklopac koji se sam zatvara Stiti uti¢nicu
kada se produzni kabl ne koristi. Da bi
bezbednost bila veca, iskopcaj produzni kabl
kada nije potreban i odlozi ga na hladnom,
suvom mestu dalje od izbora toplote.

Pre upotrebe

Produzni kabl koristi samo za predvidenu
namenu.

Dobro pregledaj produzni kabl pre svake
upotrebe. Ne koristi u slucaju ostecenja.
Potpuno umetni utika¢ u uti¢nicu.

UPOZORENJE:

Samo za privremenu upotrebu.

Ne koristi zamenu za trajno oZicenje.
Koristi samo s opremom namenjenom za
upotrebu napolju.

Neispravna upotreba moze da osteti
produzni kabl ili dovede ljude i imovinu u
opasnost.

Ne popravljaj i ne modifikuj kabl.

Nemoj potapati u vodu ili druge te¢nosti.
Nemoj preopterecivati produzni kabl.
Pogledaj nalepnicu na kablu da vidi$
specifi¢nu snagu.

Ne povezuj proizvode u nizu jedan s
drugim.

Ne prekrivaj kabl dok je u upotrebi.
Nemoj hodati po kablu.

Koristi samo kada je kabl razmotan da
izbegnes povecanje temperature.

Samo za odrasle. Ovaj proizvod nije igracka
i nije namenjen deci.

Uma utilizagdo inadequada pode resultar
em danos no cabo de extensdo ou por em
risco a vida das pessoas ou bens.

N&o repare ou modifique o cabo.

Nunca coloque o produto dentro de dgua
ou de qualquer outro liquido.

N&o sobrecarregue o cabo de extenséao.
Veja a etiqueta do cabo para voltagem
especifica.

Nao ligar os produtos em sequéncia.

N&o cubra o cabo quando estiver a ser
utilizado.

N&o pise o cabo.

Utilizar apenas quando estiver desenrolado
para evitar a elevagdo excessiva da
temperatura.

S6 pode ser usado por adultos. N&o é um
brinquedo e ndo deve ser utilizado por
criangas.

Informag6es importantes

Utilize o suporte para cabos para guardar
devidamente e transportar o cabo de
extensao.

Para desligar da corrente, desligue o cabo
da fonte de alimentacao.

O cabo tem a classificacdo IP44 apenas
quando a tampa estd fechada ou quando o
produto ligado tem uma classificagdo 1P44
ou superior.

Temperatura de funcionamento:

-25° C-(+)45° C(-13° F-113° F).

Para limpar o cabo, desligue-o da tomada
elétrica e limpe com um pano seco.

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Morada: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SWEDEN

O simbolo do caixote do lixo com o

sinal de proibicdo indica que esse

artigo deve ser separado dos

residuos domésticos convencionais.

Deve ser entregue para reciclagem
de acordo com as regulamentagdes
ambientais locais para tratamento de
residuos. Ao separar um artigo assinalado
dos residuos domésticos, ajuda a reduzir o
volume de residuos enviados para os
incineradores ou aterros, minimizando o
potencial impacto negativo na saude publica
e no ambiente. Para mais informacoes,
contacte a loja IKEA perto de si.

Romana

Descrierea produsului
Prelungitorul pentru exterior KOPPLA este
conceput pentru a fi utilizat in exterior pentru

Korisne napomene

Koristi drza¢ kabla da prakti¢no odlozis i
nosi$ produzni kabl.

Da iskljucis napajanje, iskopcaj kabl iz
izvora napajanja.

Kabl ima IP44 klasu samo kada je poklopac
zatvoren ili kada povezani proizvod ima
1P44 klasu ili viSu.

Radna temperatura: -25° C - 45° C
(-13°F-113°F).

Da odisti$ kabl, iskljuci ga iz izvora
napajanja i obrisi suvom krpom.

Proizvodac: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult,

SVEDSKA
i ’ u domacinstvu. Proizvod treba

B ;redatina reciklazu u skladu s
vazecim propisima za odlaganje otpada i
zastitu Zivotne sredine. Odvajanjem
oznacenog proizvoda od otpada iz
domacinstva pomazes da se smanji obim
otpada koji se izrucuje na spaljivanje i
deponiju, a time ¢e$ umanijiti neZeljeni ucinak
na ljudsko zdravlje i Zivotnu sredinu. Radi
blizih obavestenja, molimo obrati se robnoj
kuci IKEA.

Simbol precrtana kanta na tockovima
upucuje da dati proizvod treba
odloZiti odvojeno od ostalog otpada

Slovenscina

Opis izdelka

KOPPLA zunanji podaljSek je zasnovan za
osebno uporabo na prostem. Omogoca
napajanje elektri¢nih naprav, kjer fiksna
vticnica ni na voljo. TrpeZzen in upogljiv
HO7RN-F gumijast kabel prenese razlicne
vremenske vplive, pokrov, ki se samodejno
zapre, pa Citi vticnico, ko podaljSek ni v
uporabi. Ko podaljska ne uporabljas, ga za
dodatno varnost izkljuci iz omrezja in ga
shrani v hladen in suh prostor pro¢ od virov
toplote.

Pred uporabo

+ PodaljSek uporabljaj samo za predvideni
namen.

+ PodaljSek pred vsako uporabo natan¢no
preglej. PodaljSka ne uporabljaj, ce je
poskodovan.

+ Vti¢ povsem vstavi v vticnico.

OPOZORILO:
+ Samo za zacasno uporabo.
+ Ne more nadomestiti stalne napeljave.

alimentarea echipamentelor electrice atunci
cand nu ai la dispozitie o priza fixa. Cablul

din cauciuc HO7RN-F este durabil si flexibil

si rezista la conditii meteo dificile, in timp ce
capacul cu inchidere automata protejeaza
priza atunci cand nu folosesti prelungitorul.
Pentru mai multa siguranta, atunci cand nu

il folosesti, scoate prelungitorul din priza si
depoziteaza-l intr-un loc uscat, rdcoros si ferit
de surse de caldura.

Tnainte de utilizare

+ Foloseste prelungitorul numai in scopul
prevazut.

« Verificd atent prelungitorul fnainte de
fiecare utilizare. Nu folosi produsul daca
este deteriorat.

« Introdu stecherul complet in priza.

ATENTIE:

+ Numai pentru utilizare temporara.

Nu nlocuieste instalatia electrica
permanenta.

Foloseste numai cu echipamente destinate
a fi utilizate Tn exterior.

Utilizarea necorespunzatoare poate cauza
deteriorarea prelungitorului sau poate
pune in pericol oamenii sau bunurile.

Nu repara sau modifica prelungitorul.
Nu scufunda in apa sau in alte lichide.
Nu supraincarca prelungitorul. Pentru
specificatii legate de putere, consulta
eticheta de pe produs.

Nu conecta unul dupa altul in sir.

Nu acoperi cablul cand este in functiune.
Nu calca pe cablul prelungitorului.

Se utilizeaza doar derulat pentru a evita
cresterea sarcinii termice.

A se utiliza doar de catre adulti. Aceasta
nu este o jucdrie si nu trebuie utilizata de
catre copii.

Bine de stiut

Foloseste suportul pentru cablu pentru a
depozita si transporta comod prelungitorul.
Pentru a intrerupe alimentarea,
deconecteaza prelungitorul de la sursa de
alimentare.

Prelungitorul este clasificat IP44 numai
atunci cand capacul este inchis sau cand
produsul conectat are o clasificare IP44 sau
superioara.

Temperatura de functionare: intre

-25° Csi+45° C (-13° F-113° F).

Pentru a curata prelungitorul, scoate-I din
priza si sterge-l cu o lavetd uscata.

Producator: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDIA

Uporabljaj samo z opremo, namenjeno
uporabi na prostem.

Nepravilna uporaba lahko poskoduje
podaljSek ali ogrozi ljudi ali lastnino.
Kabla ne popravljaj ali kakor koli posegaj
vanj.

Naprave nikoli ne potopi v vodo ali
katerokoli drugo tekocino.

Podaljska ne smes preobremeniti. Preveri
oznako nazivne moci na podaljsku.

Ne prikljucuj zaporedno.

Kabla med uporabo ne prekrivaj.

Na podaljSek ne smes stopati.

Da prepreci$ povecano temperaturno
obremenitev, naj bo podaljSek med
uporabo vedno raztegnjen.

Primerno le za odrasle. Izdelek ni igraca in
ni namenjen otrokom.

Dobro je vedeti

Za prirocno shranjevanje in prenasanje
podaljska uporabi nosilec za kabel.

Da prekines napajanje, izkljuci podaljSek iz
vira napajanja.

Stopnja IP44 velja le, Ce je pokrov zaprt ali
ima priklju¢ena naprava stopnjo zascite
IP44 ali vec.

Delovna temperatura: od -25° C do +45° C
(-13°Fdo 113° F).

Ce Zeli$ podaljsek ocistiti, ga izklopi iz
napajanja in obrisi s suho krpo.

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB
Naslov: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SVEDSKA

hi¢

Znak s precrtanim izvle¢nim
zabojnikom pomeni, da izdelek ne
spada med obicajne gospodinjske
odpadke. Izdelek je treba zavreci
oziroma reciklirati v skladu z
lokalnimi okoljevarstvenimi predpisi. Z
lo¢evanjem odpadkov se zmanjsa koli¢ina
odpadkov v sezigalnicah in na smetis¢ih in s
tem morebiten negativen vpliv na ¢lovekovo
zdravje in okolje. Dodatne informacije so na
voljo v najblizji trgovini IKEA.

Turkge

Uriin agiklamasi

KOPPLA dis mekan uzatma kablosu, kisisel
dis mekan kullanimi igin tasarlanmistir.

Sabit bir priz bulunmadiginda elektrikli
ekipmanlara gui¢ saglar. Dayanikli ve esnek
HO7RN-F kaucuk kablo zorlu hava kosullarina
dayanabilirken, kendiliginden kapanan
kapak uzatma kablosu kullaniimadiginda

Simbolul indica faptul ca produsul
trebuie sa fie sortat separat de
gunoiul menajer. Produsul respectiv
trebuie sa fie predat pentru reciclare

in conformitate cu reglementarile

locale cu privire la sortarea deseurilor.

Sortand in mod corect deseurile, vei contribui

la reducerea volumului de deseuri ce

urmeaza a fi arse sau trimise la groapa de
gunoi si la minimizarea potentialului impact
negativ asupra oamenilor si mediului. Poti
afla mai multe informatii la magazinul IKEA.

Slovensky

Popis vyrobku

Vonkajsi predlZovaci kdbel KOPPLA je urceny
na domace vonkajsie pouZitie. Zabezpecuje
napajanie elektrickych zariadeni, ked nie

je k dispozicii zasuvka. Odolny a pruzny
gumovy kabel HO7RN-F vydrzi aj narocné
poveternostné podmienky, zatial ¢o
samozatvaraci kryt chrani zasuvku, ked sa
predlZovaci kdbel nepouZziva. Na zvySenie
bezpecnosti predlZovaci kabel odpojte, ked
ho nepotrebujete, a ulozte ho na chladnom a
suchom mieste mimo dosahu zdrojov tepla.

PRED POUZITIM

+ Predlzovaci kdbel pouZzivajte len na urceny
Gcel.

+ Pred kaZdym pouZitim pred|Zovaci kabel
dokladne skontrolujte. NepouZivajte, ak je
poskodeny.

+ Zastrcku Uplne zasunte do zasuvky.

UPOZORNENIE:

+ Len na docasné poutzitie.

Nenahradzajte trvalé zapojenie.

PouZivajte len so zariadeniami uréenymi na
vonkajsie pouZitie.

Nespravne pouzivanie méze sposobit’
poskodenie predlzovacieho kabla alebo
ohrozit' osoby ¢i majetok.

Kéabel neopravujte ani neupravujte.
Nikdy ju neponarajte do vody alebo inych
kvapalin.

PredlZovaci kabel nepretazujte. Konkrétny
vykon najdete na Stitku na kabli.
Nepripéjajte za sebou sériovo.

Pocas pouzivania kabel nezakryvajte.

Po kabli nechodte.

Kvoli riziku zvySeného teplotného zatazenia
pouzivajte len v rozvinutom stave.

Len na pouZitie pre dospelych. Toto nie je
hracka a nie je ur¢end na pouzivanie detmi.

UZitocné informacie
+ Pomocou drziaka kabla méZete predlZovaci

prizi korur. Daha fazla giivenlik i¢in uzatma
kablosunu gerekmediginde fisten gekin ve isi
kaynaklarindan uzak, serin ve kuru bir yerde
saklayiniz.

ilk kullanimdan énce

Uzatma kablosunu sadece amacina uygun
olarak kullaniniz.

Her kullanimdan 6nce uzatma kablosunu
iyice kontrol ediniz. Hasarli ise
kullanmayiniz.

Fisi prize tam olarak takin.

UYARI:

Yalnizca gecici kullanim icindir.

Kalici kablolama yerine kullanmayiniz.
Yalnizca dis mekan kullanimi icin
tasarlanmis ekipmanlarla kullaniniz.

Hatali kullanim uzatma kablosuna zarar
verebilir veya insanlari veya esyalar
tehlikeye atabilir.

Kabloyu onarmayin veya tzerinde degisiklik
yapmayin.

Su veya baska bir sivi igine batirmayiniz.
Uzatma kablosunu asiri yiklemeyiniz. Belirli
watt degeri icin kablo Uzerindeki etiketi
inceleyiniz.

Sirayla birbiri ardina baglamayiniz.
Kullanim sirasinda kablonun dzerini
ortmeyiniz.

Kablonun tzerinde ylrtimeyiniz.

Sicaklik yikinun artmasini énlemek igin
yalnizca sarilmamis haldeyken calistirin.
Sadece yetigkinlerin kullanimina yéneliktir.
Bu bir oyuncak degildir ve cocuklarin
kullanimina yénelik tasarlanmamustir.

Bilmekte fayda var

Uzatma kablosunu rahatca saklamak ve
tasimak icin kablo tutucuyu kullanin.

Gug baglantisini kesmek icin kabloyu gug
kaynagindan gikarin.

Kablo yalnizca kapak kapali oldugunda
veya bagh trin IP44 veya daha yuksek bir
dereceye sahip oldugunda IP44 derecesine
sahiptir.

Calisma sicakhigr: -25° C -
(-13° F-113°F).

Kabloyu temizlemek icin glig kaynagindan
¢ikarin ve kuru bir bezle silin.

(+)45° C

Uretici: IKEA isveg AB .
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, ISVEC

Uzerinde carpi isareti bulunan
tekerlekli ¢op kutusu semboli, o
Grundn ev atiklarindan ayri olarak

- GOPE atilmasi gerektigini belirtir.

Uruin, ¢cope atilmasi gerektiginde geri
dénlstm icin yerel cevre diizenlemesi

kabel pohodIne uloZit'a prenasat.

Ak chcete odpojit' napajanie, odpojte kabel
od zdroja napajania.

Kébel ma stuperi krytia IP44 len vtedy, ked
je kryt zatvoreny alebo ked ma pripojeny
vyrobok stupen krytia IP44 alebo vyssi.
Prevadzkova teplota: -25° C - 45° C

(-13° F-13°F).

Ak chcete kéabel vycistit, odpojte ho

od zdroja napéjania a utrite suchou
handrickou.

Vyrobca: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult,
SWEDEN

Symbol preskrtnutého kontajnera
oznacuje, Ze tento vyrobok musi byt
zlikvidovany oddelene od bezného
doméaceho odpadu. Vyrobok by mal

— byt odovzdany na recyklaciu v sulade

s miestnymi predpismi pre nakladanie s

odpadom. Oddelenim oznaceného vyrobku z

komunélneho odpadu, poméZete znizit

objem odpadu posielaného do spalovni alebo
na sklddku a minimalizovat pripadny
negativny dopad na [udské zdravie a Zivotné
prostredie. Pre viac informaécii, prosim,
kontaktujte obchodny dom IKEA.

Bbarapcku

OnucaHne Ha NpoayKTa

YabnxaBalmsaT Kaben 3a ynotpeba

Ha oTkpuTo KOPPLA e npegHasHayeH

3a 13Mno3BaHe Ha OTKpUTO. Toit

ocurypsiBa 3axpaHBaHe Ha enekTpryecko
o6opyaBaHe, KOraTo He e HasnueH
UKCMPaH KOHTaKT. M34pbXansuaT

1 rbBKaB Kayyykos kaben HO7RN-F e
YCTONYMB Ha TEXKM METEOPOIOrNYHN
YCNOBUS, @ CAaMO3aTBAPALLMAT ce Kanak
npeanassa KOHTaKTa, koraTto kabensT He ce
n3nonsea. C uen Aonb/HUTEHa CUTYPHOCT,
n3KoYeTe yab/xkaBallyvs kaben, korato
He e HeobXoAVM, 1 ro CbXxpaHsaBaiite

Ha NPOoX/1aZiHO 1 CyX0 MACTO, Aaney ot
M3TOYHMLV Ha TOMAUHA.

I1pe.qv| ynotpe6a

M3non3Bsarite ygbaxasalymsa kaben camo
no npeAHasHauyeHwe.

MpoBepsiBaliTe 06CTONHO yAbKaBaLLMs
Kaben npeau Bcsika ynotpeba. He
n3nonsBsaliTe NPoAyKTa, ako e NoBpeaeH.
MocTaBeTe HaMb/HO LLierncena B KOHTaKTa.

NPEAYNPEXAEHUE:
+ Camo 3a BpemMeHHa ynoTpe6a.

kurallarina uygun olarak ¢épe veya toplama
noktalarina birakilmalidir. Bu sembole sahip
Urunlerin dogru bir sekilde ¢ope atilmasi,
yakma veya depolanma igin gonderilen atik
miktarinin azalmasina ve insan saglhgi ve
cevre Uzerindeki olasi olumsuz etkilerini en
aza indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla
bilgi igin, IKEA magazasi ile irtibata geginiz.
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+ He nsnonsgaiite NnpogykTa KaTo NOCTOSIHEH
Kaben.

M3nonsBaiite camo ¢ obopyaBaHe,
NPOeKTVPaHO 3a ynoTpeba Ha OTKpUTO.
HenpaBraHOTO 13non3saHe Moxe Aa
npvYrHK NoBpean No yab/KkaBalmsa
Kaben unv ja 3acTpalmn 6esonacHocTTa Ha
xopaTa Uau VMyLLLeCcTBOTO.

He nonpassiite unn mognduumparite
kabena.

*Hukora He notansiite ypeaa BbB Boga U
APy TEUHOCTY.

He npeTtoBapBaiiTe yabaxaBalims kaben.
BuxTe eTrkeTa Ha kabena OTHOCHO
cneumomnyHaTa MOLLHOCT.

He cBbp3Baiite eanH cieg Apyr
nocneaoBaTesiHo.

He nokpuBaliTe kabena, KoraTo ro
v3nonseare.

He xopeTe Bbpxy kabena.

PaboTeTe c Npo/lykTa camo KoraTo He e
HaBWT, 3a Aa n3berHeTe nosyLLaBaHe Ha
TemnepaTypata.

[la ce 13non3Ba caMo OT Bb3pacTHW.

To3v apTVKyN He e Urpavka v He e
npegHasHaueH 3a ynotpe6a ot eLa.

MonesHa nHdopmayms.

+ M3nonsgaliTe opraHalisepa 3a kabenu,

3a Jla CbXpaHsiBaTe 1 HocuTe ya06Ho
yAb/KaBaLms Kaben.

3a Aa V3KunTe NojaBaHeTo Ha MOLLHOCT,
n3KntoYeTe kabena OT KOHTaKTa.

Ka6ensT e ceptuduumpan kato IP44, camo
KOraTo KanakbT e 3aTBOPeH W1 KoraTo
CBBP3aHUAT NPOAYKT MMa Kac Ha 3almTa
IP44 nnn noseve.

PaboTtHa Temnepatypa: -25° C -
(-13°F-113°F).

3a pa nouunctuTe kabena, ro n3kaYeTe OT
KOHTaKTa 1 ro n3bbpLueTe CbC Cyxa Kbpna.

(+)45° C

MpoussoguTten: IKEA of Sweden AB
Appec: NoweHckn Kkop 702, SE-343 81
EnmxynT, Weeuus

CUMBONBT CbC 3apackaH KoLl 3a
60K/IyK 03HaYaBa, Ye apTUKYT BT
cnejBa Aa ce U3XBbp/v OTAENHO OT
6UTOBUTE OTNAAbLN. APTUKYIBT

EEER  pa6Ba ga 6bAe NpeaadeH 3a

peunknmpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE

npaBwvia 3a N3XBBbP/IAHE Ha OTNagbun. Kato
oTAensTe 0603HaYeHNTe apTUKyAN OT
61TOBUTE OTNaAbLY, BMe crioMaraTte 3a

HaMansiBaHeTo Ha KonnyecTBaTa oTnagbLu,

npeaaBaHvi B CMETULLLA WA 3@ 3rapsiHe, 1

cBeX/ate 10 MUHUMYM NoTeHUManHuTe

oTpULLATENHN Bb3AeCTBUA BbPXY
4OBeLLKOTO 34paBe 1 oKonHaTa cpeda. Mons,
o6bpHeTe ce kbM MarasuH VIKEA 3a noeeue

MHopMaLms.
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